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1.

Memory is the starting point: the place
where we can recognise the techniques
and knowledge that lie at the root of
the many different contexts in which
the word is used today.

2.

On the street, words take on a life
of their own: they become public,
visible and shared.

Across the pages, words take shape,
develop and gain continuity. From page
to page, they build narratives, convey
knowledge and preserve ideas, ensuring
that content produced at a particular
moment remains accessible and can

be revisited over time.

In our daily lives, words are

an integral part of our everyday
existence. They are close at hand,
accompany our actions and routines,
and can remain with us long after
the moment they were read or written.

On the surface, the word meets

the product and gives it a name,

an identity and meaning. A fleeting
presence to the eye, yet capable

of leaving a lasting impression.

It involves, showing how graphic
communication engages with the object,
accompanies it and transforms

its surface and materials into part
of the experience. The impression
remains not only in what we read,

but also in what we see, touch,

carry and use.

ENTRANCE
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Words can be written, drawn, composed, printed
and reproduced. Over time, different techniques,
materials, equipment and knowledge have made
it possible to give them form, multiply them and
circulate them. The printing industry has been
built on this ability to transform ideas,
information and messages into objects that
communicate, circulate and endure.

This exhibition explores some of these moments
and manifestations, establishing a link between
the history of print production and its
contemporary expressions. From movable type,
paper and mechanical printing to today’s
possibilities for production and communication,
we find a history made up of techniques,
objects, professionals and processes in constant
transformation.

But the printing industry is not defined solely

by its production processes. It is also defined
by the places the word occupies and the
different ways in which it reaches us. On the
street, between the pages, close at hand, on the
surface or through the objects that surround it,
graphic communication integrates public and
private spaces, accompanies everyday life and
plays a part in how we recognise, interpret and
remember the world.

The objects brought together in this exhibition
constitute a representative selection of the
diversity of the printing industry, bringing into
dialogue different eras, processes, materials
and forms of communication. The aim is not

to cover the entirety of a vast and constantly
evolving sector, but rather to create a journey
that allows visitors to recognise some of its main
manifestations and to understand the continuity
between the knowledge of the past and the
practices of the present.

Forming part of the ‘Places of the Word

— Convergéncias Collective’ programme,

this exhibition stems from a partnership
between the Municipality of Tomar, APIGRAF
and the Polytechnic University of Tomar,

and proposes to view the printing industry

as a realm where memory, technique, culture
and innovation converge.



